En Sulat ni Pablo ten
TAGA-COLOSAS HIDI

Paliwanag Tungkul ten Libru

Iyad a sulat ni Pablo ay para ten simbaan
ti Colosas, essa a banuwan ti Asia Menor a

ked ti sikatan ni Efeso. ~Bakdn a ti Pablo i
nangpataknaggid ti simbaanid a iyad, peru tehud bi

siya a pananagutan haddi gapu nangpatawid siya
haud ti manggagawa hidi a gubwat ti Efeso, en
kapitolyo ni Roma ti Asia. Natukuyan na a tehud
a liwat a mdgtoldu ten simbaan haud. Itattoldu ni
hidi iyad a kailangan a sumamba ti “ispirituwal
a kapangyariyan” tanni matenggi nen essa tolay
en Diyos sakay magkahud ti tunay a kaligtasan.
Itattoldu di pa a dapat a magpasakup ten sari-
sari hidi a seremonya kona ten pagturi, sakay
mahigpit a sumunud ten patakaran hidi tungkul
ten pagkain sakay ten agum pa hidi a bagay.
Summulat ti Pablo tanni kontradn i tolduwid
a hidi iyad ten pamamag-itan nen tatarudan a

toldu a Cristiano. Iddi en kabuuwan nen sulat
na: ti Jesu-Cristo la en makapangatad ti tunay

a kaligtasan. En iba a panniwala sakay ten ser-
emonya hidi ay mang-adeyu ten mdannampalataya
hidi kanni Cristo. Ten pamamag-itan ni Cristo ay
linalang nen Diyos i munduwiday. En paraan
la nen kaligtasan ay en pakpagkaessa kanni Cristo.
Inessa-essa na en kahulugan ni iyad a toldu para
ten mannampalataya hidi.
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Mapansin haddi ti Tiquico, a siya en nangtawid
ti Colosas ti sulatid a iyad ni Pablo, sakay inagu-
man ni Onesimo, en alipin a nagin bahagi nen
pdagsulat ni Pablo kanni Felimon.

Lasan nen libru
Sapul 1:1-8

En pagka Diyos sakay tarabahu ni Cristo 1:9-
En blgu a biyag a nakaugnay kanni Cristo 2:20-
Katapusan 4:7-18

11yad a sulat ay gubwat kdnni Pablo a apostol ni
Cristo Jesus ayun ten kaluuban nen Diyos, sakay
gubwat bi ten kapatkaka tam a ti Timoteo.

2 Para ten taga-Colosas hidi a tolay nen Diyos
sakay tapat a kdkkapatkaka kanni Cristo.

Magkahud kam nakuwan ti pagpapala sakay
kapayapaan a gubwat ten Diyos a Ama tam.

Dasal a Pasalamat

3 Kada a ipagdasal mi kam ay pirmi kami a
magpasalamat ten Diyos a Ama nen Panginoon
tam a ti Jesu-Cristo.

4 Gapu nabareta mi en pdnnampalataya moy
kanni Cristo Jesus sakay en pagmahal moy ten
atanan a tolay nen Diyos,

5 gapu ten pag-asa moy a matanggap en ne-
handa para dikomoy dilanget. Natukuyan moy en
tungkul ti pag-asaid a iyad dikona a nepangaral
dikomoy en upos nen katutuhanan, en Maganda
a Bareta a dummemat dikomoy.

6 Kummalat iydd sakay nangatad ti pagpapala ti
buuwiday a mundu, kona ten nangyari dikomoy
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sapul dikona a masanig moy sakay maintendiyan
en katutuhanan tungkul ten kabaitan nen Diyos.
7Natukuyan moy iyad kanni Epafras a kaguman
mi a tagapagserbi, essa a tapat a tagapagserbi ni
Cristo, siya en mage-baggi mi haan.
8 Natukuyan mi dikona en tungkul ten padgmahal
a impagkaluub dikomoy nen Ispiritu.

9Kaya sapul dikona a masanig miiyad, ay tulos-
tulos mi kam a idaddasal ten Diyos, a nakuwan
ay matukuyan moy ti hustu en kaluuban na, ten
pamamag-itan nen karunungan sakay paggintendi
a kaluub nen Ispiritu.

10Nimagkakonahud, ay mabiyag kamon a kara-
patdapat sakay makasaya ten Panginoon, mag-
bunga ti magkaganda a gamet sakay lumawak en
pakkatukoy moy ten Diyos.

111d4ddasal mi bi a patatagdn na kam ten tulung
nen dakila a kapangyariyan na, tanni matiis moy
a tehud a kasayaan sakay tehud a katiyagaan ten
atanan a bagay.

12 Nakuwan ay mapagpasalamat kam ten Ama
gapu nebilang kitam a karapatdapat a makbahagi
ten pangaku hidi nen Diyos para ten tolay na hidi
a ked ten demlag.

13 Inligtas na kitam ten kapangyariyan nen
kadiklamman sakay inyagton ten kahariyan nen
mahal na a Anak,

14 a nangpalaya sakay nangatad dikotam ti kap-
atawadan ten kasalanan tam hidi.

En Pagka-Diyos sakay Tarabahu ni Cristo
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15 Ti Cristo en letratu nen Diyos a awan ketan.
Siya en panganay a anak sakay dipalongu ten
atanan a linalang.

16 Gapu ten pamamag-itan na en atanan ay
linalang nen Diyos, en atanan a ked dilanget sakay
ti lutaiday, ketan man o ni awan, pati en ispiri-
tuwal a kapangyariyan, pdghari, pAmmahala sakay
pagin-pinunu. En atanan ay linalang nen Diyos
ten pamamag-itan na sakay para dikona.

17 Siya en dipalongu ten atanan, sakay i buuwi-
day a mundu ay nanatili a ked ten kaayusan ten
pamamag-itan na.

18 Siya en ulu nen simbaan a bdggi na. Siya
en dipalongu, en panganay a Anak a nabiyag a
ruway gubwat ten patay hidi, tanni siya en magin
dipalongu ten atanan.

19 Gapu ginustu nen Diyos a en buu a pagka-
Diyos na ay manatili ten Anak.

20 Ten pamamag-itan nen Anak ay ginustu nen
Diyos a en atanan a bagay, dilanget ay ti lutai-
day, ay makpagkasundu dikona, pakpagkasundu ten
pamamag-itan nen paggalay nen Anak ten digi na
ten kudus.

21 Tenhud ay adeyu kam ten Diyos sakay nagin
kadima na gapu ten paggamet sakay paggisip moy
ti madukas.

22Peru ten pamamag-itan nen kakkatay ni Cristo,
ginamet kam nen Diyos a amigu na, tanni mea-
tubeng na kam a banal, awan ti kapintasan sakay
awan ti dunget ten prisensiya na.

23 Peru kailangan a manatili kam a tapat,
matatag ten pannampalataya moy, sakay dyan moy
pabayan a mawan en pag-asa a gubwat ten Mag-
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anda a Bareta a nasanig moy. Sikan a ti Pablo ay
nagin tagapagserbi ten Maganda a Bareta a impa-
hayag ten atanan a tolay ti buuwiday a mundu.

Nagserbi ti Pablo ten Simbaan
24 Masayadk ten paghirap ku para dikomoy, gapu
ten pamamag-itan ni iyad ay metulos-tulos ku en
naburay a paghirap ni Cristo para ten simbaan a
béaggi na.
25 Ginamitdk nen Diyos a tagapagserbi na ten
simbaan tanni ipahayag dikomoy ti buu en upos

a.

26 Nanalay a nelihim iydd a mensahi ten balang
essa, perunadid ay nehayag dan ten tolay hidi nen
Diyos.

27 Ginustu nen Diyos a ihayag dikomoy a Hen-
til hidi en dakila sakay makataka-taka a lihim a
awan ti agum nan ti Cristo a ked dikomoy na-
did. Siya en pag-asa tam a makabahagi kitam ten
kaluwalhatian nen Diyos.

28]yan en dahilan ni bakinipangaral mi ti Cristo.
Paalalahanan mi en atanan sakay tattolduwan ti
buu a kaalaman ayun ten makaya mi tanni mea-
tubeng mi en balang essa ten Diyos a matatag
gapu ten pakpagkaessa kdnni Cristo.

29 Kaya magsumikapdk ti hustu ten pamamag-
itan nen kapangyariyan a inyatad dikoku ni
Cristo.

2

1 Gustu ku a matukuyan moy ni sakonya ti
kadikal en pdgtiis ku para dikomoy, kona bi ten
taga-Laodicea hidi sakay ten atanan a awan palla
hidi naketa dikoku.
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2 Gamitan ku iyad tanni bumegsdk en isip di,
sakay magmahalan hidi ten balang essa. Ni
magkonahud ay magkahud hidi ti ganap a pag-
papala sakay paggintendi, sakay kaalaman tungkul
ten lihim nen Diyos a awan ti agum nan ti Cristo.

3 Ten pamamag-itan na ay nehayag en atanan
a kayamanan nen karunungan sakay kaalaman
nen Diyos.

4 Kagiyan ku iydd dikomoy tdnni awan kam
metawtaw nen deyaman ten pamamag-itan nen
makaakit hidi a paggupos.

5> Maski ni awandk haan, ay kagumandk moy bi
ten ispiritu. Masayaak gapu maayus en kakkabiyag
moy sakay matatag en pannampalataya moy kanni
Cristo.

Ganap a Kdkkabiyag kdnni Cristo

6 Ta tinanggap moy dan ti Cristo Jesus a Pangi-
noon, mabiyag kam a tehud a pakpagkaessa dikona.

7 Magpakatibay kam dikona sakay palaguwan
moy biyag moyen dikona. Magpakatatag kam
ten pannampalataya moy a netoldu dikomoy sakay
pirmi kam a magpasalamat ten Diyos.

8 Magingat kam a awan maalipin ni deyaman
ten pamamag-itan nen awan ti kuwenta sakay
madgkadaya a karunungan a awan gubwat kanni
Cristo, nan gubwat ten dati a kaugaliyan nen tolay
hidi sakay ispiritu hidi a maghari ti munduwiday.

9 Gapu maski dikona nagin tolay ti Cristo, ay ked
dikona en tunay a pagka-Diyos.

10Sakay gapu ten pakpagkaessa moy dikona, kaya
awan kam mawanan ten atanan a kailangan moy
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a pang-ispirituwal. Sakup na atanan a kapang-
yariyan sakay kapamahalaan.

11 Gapu ten pdkpagkaessa kdnni Cristo ay naturi
kam peru bakan a ten pagturi a gamet ni tolay nan
ten pamamag-itan ni Cristo ten pang-ibut na ten
magkadukas a kagustuwan nen baggi.

12 Dikona binyagan kam ay neldbbang kam a
kaguman ni Cristo, sakay nabiyag kam bi a ruway
akaguman na gapu ten panniwala moy ten kapang-
yariyan nen Diyos a nangbiyag a ruway dikona.

13 Sikam a Hentil hidi a dati a patay gapu ten
kasalanan, ay biniyag a ruway nen Diyos a kagu-
man ni Cristo. Pinatawad kitam nen Diyos ten

kasalanan tam hidi.
14 Pinawanan na ti bisa en atanan a nesu-
lat hidi a kautusan a kontra dikotam, pati en

pananagutan a tehud a kaugnayan haddi. Inibu-
tan na hidi iyad ten dikona a ipaku ti Cristo ten

kudus. _ ] o
15 Ten pamamag-itan nen kakkatay ni Cristo ten

kudus, ay tinalu na en pinunu hidi sakay en tehud
hidi a kapangyariyan ti munduwiday. Kuman
hidi a nabihag a imparada na ten publiku bilang
katunayan nen pagtagumpay na.

16 Kaya dyan kamon pasakup ten danyaman
a patakaran tungkul ten makan oni mainom,
tungkul ten mahalaga hidi a aldew, kasayaan ten
bigu a bulan oni ten Aldew nen Kdimang.

17 Hidi iydd ay aninu la nen bagay hidi a
pademat peru ti Cristo en katuparan ni atananid
a iyad.

18 Dyan kam padaya ten magpeta hidi ti li-
wat a pagpakababa, ten pagsamba di ten anghel
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hidi. Ipagmadikal di a mas higit hidi dikomoy
gapu tehud hidi a pangitain peru i tatarudanid
ay maghambug la hidi gapu ten kaisipan di a
makamundu.

19 Awan hidi pasakup kanni Cristo a siya en ulu
sakay tehud a kapangyariyan ten buu a baggi. Siya
bi en mangtongku-tongku ten bahagi hidi nen
béaggi ten pamamag-itan nen kasukasuwan sakay
ten litid hidi. Siya en maggalaga sakay magpalagu
ten buu a baggi ayun ten kagustuwan nen Diyos.

En Bigu a Biyag kdnni Cristo

20 Nakkatay kamon a kaguman ni Cristo sakay
awan dan ten kapangyariyan nen madagkadukds
hidi a ispiritu a maghari ti munduwiday. Bakin
sumunud kam pa ten patakaran hidi a kuman a
kabilang kam palla ti munduwiday, kona ten,

21 “Dyan saberan iddi,” “Dyan mu ennaman
iyan,” “Dyan mu arikadan iyudi?”

22 Hidi iyad ay utus sakay toldu la nen tolay,
sakay nelaan ten bagay hidi a maubus kattapos mu
a gamitan.

23 Ti bigla ileng ay kumdan ngani a karunungan,
pagsamba, pagpakababa sakay pagpahirap ten sadili
a baggi. Peru hidi iyad ay awan makapangpugad
ten kagustuwan nen baggi.

3

1 Nabiyag kam a ruway a kaguman ni Cristo
kaya ituun moy i isip moyen ten bagay hidi a ked
dilanget a pappagyanan ni Cristo a maggetnud ten
kawanan nen Diyos.
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2 En bagay hidi a makalanget i iyasak moyid ti
isip moyen bakan a en bagay hidi a makaluta

3 gapu natay kamon sakay en tatarudan a biyag
moy ay ked ten Diyos a kaguman ni Cristo.

4Ti Cristo en biyag moy, sakay ni mehayag dan
siya ay mehayag kam bi a kaguman na sakay
makabahagi kam ten karangalan na.

En Dati sakay en Bigu a Biyag

> Kaya dapat a ibutan moy dan en kagus-
tuwan nen baggi moy: en pangngalunya, kaha-
layan, paggamet ti magkalaswa a bagay, madukas a
kagustuwan, sakay en kasakiman a essa a kalasi
ni pagsamba ten diyos-diyosan.

6 Gapu ti bagayid a hidi iyad ay makatanggap ti
parusa nen Diyos en tolay hidi a awan sumassunud
dikona.

7Tenhud, ay nabiyag kam bi a ayun ti hidi iyud
a kagustuwan nen baggi dikona a paghariyan kam
palla ni hidi iyad.

8 Peru nadid, tanggiyan moy dan atananid a hidi
iddi: pagsaranta, kdkkaiyamut sakay madukas a isip.
Iwasan moy dan en pdglait sakay en magkalaswa a
paggupos.

9 Dyan kam magbuli-buli ten balang essa gapu
ineklas moy dan en dati moy a pagkatolay sakay
en gamet na hidi.

10 Insulot moy en bigu a pagkatolay a tulos-
tulos a mabagu ayun ten wangis nen Diyos a
nanglalang dikomoy, tanni lalu moy siya a maki-
lala.

11 Kaya gapu haad ay awan ddn ti pagkakaiba
en Hentil sakay en Judio, en turi sakay ten awan
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turi, en dayu sakay en matapang a tolay, en
alipin sakay ten tolay a malaya. Peru ti Cristo
en pinakamahalaga ten atanan sakay siya ay ked
dikomoy a atanan.

12 Kaya ngani gapu pinili kam nen Diyos, mina-
hal sakay pinili para dikona, dapat kam a magin
makdakkagbiyan, mapagpakumbaba, mabait, mahi-
nahun sakay mapagtiis.

13 Méagpasensiyaan kam sakay mdagpatawadan ni
tehud a saket isip kam ten balang essa. Mag-
patawad kam a kona ten pagpatawad nen Pangi-
noon dikomoy.

14 Sakay higit ten atanan, magmahalan kam
gapuiyad en mangatad ti tunay a pagkakaessa.

15Paghariydn moy ten pusu moy en kapayapaan
a gubwat kanni Cristo, gapu iyan en dahilan kaya
dinulaw na kam a magin bahagi nen essa a baggi.
Magpasalamat kam a pirmi.

16 Imula moy en upos ni Cristo a masagana ten
isip moy. Tolduwan moy sakay paalalahanan
en balang essa a tehud a buu a karunungan.
Mdgkansiyon kam ti papuri sakay pagsamba a tehud
a pasalamat ten Diyos.

17 Sakay dnyaman en kagiyan moy oni gamitdn,
ay gamitan moy a atanan ten ngaran nen Pangi-
noon Jesus, sakay ten pamamag-itan na ay mag-
pasalamat kam ten Diyos Ama.

Tama a Pamdggagum
18 Babbi hidi, pasakup kam ten kakkabinga moy,
gapu iyan en kaluuban nen Panginoon.
19 Lallaki hidi, mahaldn moy en kéakkabinga moy,
sakay dyan magin matapang dikodi.
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20 Anak hidi, pirmi moy a sunudan en daddikal
moy hidi ten atanan a bagay, gapu iyan en maka-
pangpasaya ten Panginoon.

21 D&ddikal hidi, dyan moy subraan a
magsaranta ten anak moy hidi, bakay ni
manghina en isip di.

22 Alipin hidi, sunudan moy en amu moy ti lu-
taiday ten atanan a bagay. Tehud man a maketa
oni awan ay magtarabahu kam, bakan a para
kasayaan nen tolay hidi, nan gapu sikam ay talaga
a tapat sakay tehud a dnteng ten Panginoon.

23 Anyaman en gamitdn moy, ay gamitan moy ti
buu a pusu a kumén a en Panginoon en pagser-
biyan moy bakan a tolay.

24 Gapu ti Cristo en Panginoon a pagserbiyan
moy sakay alalahandn moy a pagkaluuban kam
nen Panginoon ti piremyu a inlaan na para diko-
moy.

25 En makasalanan bi hidi ay parusaan na ten
kasalanan di, gapu en Diyos ay awan ti panigan.

4

1 Amu hidi, magin mabait kam sakay
makatarungan ten alipin moy hidi. Alalahanan
moy a tehud kam bi a Panginoon dilanget.

Bilin hidi

2 Magin matiyaga kam ten pdgdasal, pirmi a
handa sakay magpasalamat ten Diyos.

3 Ipagdasal moy ten Diyos a atdddan na kami
ti pagkakataun a mepangaral mi en upos na
sakay mepahayag en lihim ni Cristo a dahilan nen
kakkepiresu ku.
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4Ipagdasal moy a mepangaral ku iyad ti mali-
wanag a kona ten nerarapat.

5> Magin matalinu kam a mdakpaggagum ten awan
hidi mannampalataya. Samantaladn moy en bawat
pagkakataun.

6 Gamitan moy a magin makasaya sakay tehud
a pakinabang en pakpagguron moy dikodi sakay
matutu kam a tumabbig ti tama ten bawat magta-
nung.

Katapusan

7Ti Tiquico a mahal mi a kapatkaka, matapat
a tagapagserbi sakay kaparehu ku bi a alipin nen
Panginoon, en mangbareta dikomoy ten atanan a
bagay a tungkul dikoku.

8 Pinaangay ku siya haan tanni matukuyan moy
en kalagayan mi, tdnni bumegsak en isip moy.

9Kaguman na ti Onesimo, en tapat sakay mahal
tam a kapatkaka a kakaguman moy. Hidi en
mangbareta dikomoy ten atanan a nangyari haddi.

10 Makkumusta dikomoy ti Aristarco a kaguman
ku a nakapiresu, sakay ti Marcos a pensan ni
Bernabe. Tehudak dan a imbilin dikomoy tungkul
kanni Marcos a tanggapan moy siya ti mahusay

kaddemat na haan. o ] ] .
11 Kumustadn kam bi ni Jesus a daddulawan labi

a Justo. Hidi la a tallu en Cristiano a Judio a ked
haddi, kaguman ku ten pangngaral ku tungkul ten
paghari nen Diyos sakay dikal hidi a tulung dikoku.

12 Makkumusta bi dikomoy en kabanuwan moy
a ti Epafras a tagapagserbi ni Cristo Jesus. Pirmi
na kam a idaddasal ti mataimtim a magin matatag,
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magin ganap, sakay talaga a sumunud ten kalu-
uban nen Diyos.

13 Tistiguwdk ten pagsumikap na para dikomoy
sakay ten ked hidi ti Laodicea sakay Hierapolis.

14 Médkkumusta bi dikomoy ti Demas sakay ti Lu-
cas, en mahal tam a doktor.

15 Tkumustadk moy dalla ten kakkapatkaka tam
ti pannampalataya ti Laodicea, sakay kdnni Nimfa
sakay ten mannampalataya hidi a mamagipun-ipun
ten bilay na.

16 pakkabasa moy ti sulatid a iddi, ay ipabasa moy
bi ten mannampalataya hidi ti Laodicea. Basaan
moy bi en sulat a maggubwat haud.

17Sakay kagiyan moy pay kdnni Arquipo a itulos-
tulos na en tarabahu a tinanggap na ten Pangi-

noon.
18 Sikan a ti Pablo i mismuwid a ndangsulat

ti padngngumustaid a iydd. Dyan moy nakuwan
kalimunan a nakapiresuwak!
Pagpaladn kam nen Diyos.
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